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Добавление 

1. 26 октября 1965 года, когда был распространен мой последний 
доклад по этому вопросу (s/6822/Add.l), от моего представителя в До­
миниканской Республике г-на Хосе Антонио Майобре была получена сле­
дующая информация относительно положения в этой стране. 
2. Как указывалось в моем последнем докладе (S/6622/Add.l,пункт 5), 
25 октября в ответ на просьбу Президента временного правительства 
в Сиудад-Нузва в Санто-Доминго были введены войска межамериканских 
сил по поддержанию мира. 26 октября мой представитель сообщил мне, 
что развертывание Межамериканских сил по поддержанию мира в Сиудад-
Нуэва было закончено. С опорной базы, созданной 25 октября вокруг 
крепости Осама и Порта, войска Межамериканских сил по поддержанию 
мира, оснащенные танками и другим тяжелым вооружением, распространили 
свой контроль над всеми главными деловыми зданиями, перекрестками 
городских дорог, общественными площадями и местами исторической 
важности. 
3. Мой представитель сообщил, что центром развертывания Межамерикан­
ских сил по поддержанию мира в Сиудад-Нуэва явилась площадь Незави­
симости, все подходы к которой прикрывались цепью наблюдательных 
постов и огневых позиций для подкрепления многочисленных подвижных 
патрулей. Войска Межамериканских сил по поддержанию мира заняли 
бывшие районы командных постов "конституционалистов", в том числе 
здание Копелло, где находилась штаб-квартира "конституционалистского 
правительства" - последняя резиденция бывшего президента Хуана Боша, 
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а также несколько домов поблизости. На углу каждой имеющей стратеги­
ческое значение улицы были размещены машины по связи, и многие узкие 
улицы были перекрыты тяжелыми танками. В течение дня по всем улицам 
патрулировали усиленно вооруженные патрули. Несколько танков и 
самоходных орудий были' размещены воз'ле .госпиталя .Падре Беллини, 
около церквей, а также перед воротами Эль Конде - монументом нацио­
нальных героев, 
4. Правительство сообщило моему представителю, что войска Межамери­
канских сил по поддержанию мира'разоружили целый ряд специальных . 
полицейских подразделений^ находившихся на дежурстве в Сиудад-Нуэва. 
Узнав об этом Департамент внутренних дел вывел из города полицейский 
персонал. 
5. Многие гражданские лица обратились" с жалобой к моему представи­
телю на то, что войска Межамериканских сил по поддержанию мира, 
совместно с национальной-полицией, обыскивали дома и произвели ряд 
арестов и что было задержано-несколько гражданских лиц в военном 
лагере контингента 'Соединенных .Штатов Межамериканских сил по поддер­
жанию-мира в Сан Соуси.- Мой.представитель получил многочисленные 
просьбы, в том числе и от должностных лиц правительства, о том, 
чтобы он оказал свои добрые услуги и добился освобождения задержан­
ных лиц. Правительство-сообщило моему представителю, что войскам 
Межамериканских сил по-поддержанию мира было разрешено задерживать 
лишь тех лиц, которые могут совершить на них нападение или организо­
вать против них демонстрацию-, • 27- октября Межамериканские силы по 
поддержанию мира информировали -моего представителя о том, что . . 
задержанные ими лица были-незамедлительно переданы Доминиканской 
полиции и, как о'ни полагают, позже эти лица были-освобождены. Меж­
американские силы по поддержанию мира категорически заявили о том, 
что они не держали у себя арестованных. Что касается обысков в 
домах, то правительство указало, что, хотя оно- и просило Межамери­
канские силы по' поддержанию мира произвести обыски на предмет выявле­
ния оружия, обыски физически должны были производиться силами 
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национальной-полиции.- Было -заявлено, что в некоторых случаях,о-быски 
были, произведены персоналом Межамериканских сил по поддержанию мира, 
В этой связи правительство разъяснило, что, хотя национальной поли­
ции было приказано оказывать помощь. Межамериканским силам по под­
держанию мира, ввиду отсутствия надлежащей организации, в некоторых 
случаях она не смогла сделать этого, 26 октября национальная поли­
ция взяла на себя обязанности по регулированию уличного движения. 
Вечером 26 октября в правительственном коммюнике, переданном по ра­
дио в. Санто-Доминго, было объявлено, что национальная полиция будет 
помогать Межамериканским силам по поддержанию мира, начиная с 
27 октября. 
6. 26 и 27 октября состоялось несколько дем.онстраций против Меж­
американских сил по поддержанию мира, которые без инцидентов были 
разогнаны войсками Межамериканских сил по поддержанию мира. На 
улице Конде и особенно на перекрестке дорог против ворот Эль Конде, 
.а.также в районе здания Копелло имели место Еолнекия и недовольство 
среди населения по поводу присутствия войск Межамериканских сил 
по поддержанию мира. Утром 27 октября мой. представитель совершил 
поездку по городу; он наблюдал развертывание войск Межамериканских 
сил по поддержанию мира. Во многих районах он видел тяжелые танки, 
безоткатные орудия, сильно вооруженные джипы, а перед.зданиями, на 
улицах и на крышах скопления вооруженного персонала. Многие люди, 
"обращались к моему представителю с просьбой помочь добиться вывода 
войск Межамериканских сил по поддержанию мира из города. Мой пред­
ставитель сообщил, что правительству, а также Специальному комитету 
•САГ было известно о возмущении населения, и они сообщили моему 
представителю,- что они' намерены как можно скорее заменить националь­
ной полицией войска Межамериканских сил по поддержанию мира. 
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7. Начиная с 26 октября, указ президента., запрещающий увольнения 
из казарм.всего доминиканского военного персонала, применялся лишь 
в отношении "конституционалистских" войск, а не к доминиканским во­
оруженным силам вообще. Около 1 400 человек "конституционалистских" 
войск содержались в "Лагере 27 февраля". Межамериканские силы по 
поддержанию мира при поддержке войск доминиканских вооруженных сил 
ограничили до минимума доступ в лагерь и выход из него.' Начиная с 
вечера 24 октября военному персоналу "конституционалистов" не разре­
шалось покидать лагерь, и это, как говорят, создало чреватое взрывом 
положение. 
8. Мой представитель отмечал, что санитарные условия в "Лагере 
27 февраля" вряд ли отвечали требованиям. Большинство из чрезвычайно 
необходимых медикаментов, которые должны были поступить в лагерь 
более недели тому назад, были задержаны в связи с рядом ошибок, до­
пущенных доминиканскими военными властями, и лишь часть медикамен­
тов, запрошенных лагерными врачами, была доставлена после личного 
вмешательства президента,и они поступили из гражданских источников. 
9. Мой представитель получил также сообщения об актах насилия и 
беззаконий в других частях города Санто-Доминго и во внутренних рай­
онах страны. 
10. Утром 25 октября группа вооруженных лиц произвела обыск всего 
здания министерства якобы под предлогом розыска "коммунистических 
элементов"; они задержали и позже напали на министра общественных 
работ г-на Сальвадора Стурла в помещениях министерства. Министр 
бежал целым и невредимым, однако его машина и машина другого сотруд­
ника министерства были подожжены. Как сообщают, персонал домини­
канских вооруженных сил, расположенных вблизи здания министерства, 
не вмешался в этот инцидент. 
11. Утром 26 октября министерство общественных работ снова стало 
объектом незаконного акта, когда группа вооруженных лиц, назвав­
шихся "демократической и антикоммунистической командой N9 1", захватила 
здание министерства и находилась там до тех пор, пока войска домини­
канских вооруженных сил не заставили ее освободить здание. 
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12. В это же время 26 октября директор иммиграционного управления 
сообщил в штаб-квартиру моего представителя о том, что гражданский 
аэропорт в Санто-Доминго "Пуэрто Кауседо" оккупирован войсками СЕФА 
(Училище вооруженных сил), которые не пропустили в аэропорт директо­
ра и иммиграционных чиновников, направленных туда на работу. 
13. Мой представитель отметил, что правительство в целом не избе­
жало влияния существующей в стране обстановки беспокойства и напря­
женности и оказалось практически парализованным. 
14. Мой представитель считает сообщения из внутренних районов страны 
не менее тревожными. К трагическим событиям 24 октября, о которых 
сообщалось в документе s/6822/Add.l, следует добавить покушение на 
лидера "Партидо Революсионарио Доминикано" (ПРД) в провинции Мока 
д-ра Абреу Арелло, которое было совершено в ночь с 25 на 26 октября 
в городе Гаспар Эрнандес. Д-р Абреу Арелло был серьезно ранен. 
15. Последние акты насилия привели к гибели двух ведущих полити­
ческих деятелей; принадлежащих к ПРД, г-на Мануэля де Хесус Адада, 
губернатора провинции Валверде, и г-на Акуилес Лейба Матоса, рабо­
чего и политического лидера. Как уже указывалось в предыдущем пункте, 
третий член ПРД д-р Абреу Арелло был серьезно ранен. Национальное 
руководство ПРД, утверждая, что в течение последних двух месяцев был 
убит целый ряд членов ПРД, выразило моему представителю свою тревогу 
по поводу того, что оно считает открытой и систематической травлей 
их партии. 
16. Комментируя ухудшение положения в Доминиканской Республике, мой 
представитель отмечает, что кризис в отношениях между правительством 
и Верховным командованием Доминиканских вооруженных сил остается 
наиболее важным вопросом. В этой связи он сообщил, что Специальный 
комитет ОАГ в течение последних трех дней провел несколько совещаний 
с Президентом и кабинетом и что на 26 октября не было никаких призна­
ков, что найдено удовлетворительное решение. 


